Pomorska Regionalna
Organizacja Turystyczna

We wish you a great stay in Pomorskie Region!

m H#pomorskietravel m #pomorskieprestige
m pomorskie.travel m pomorskie prestige

Share your experience in Pomorskie Region!
Stay always connected with us!
POMORSKIE REGION

FRAMEWORK PROGRAM OF THE VISIT
2022r.

Day 1:

Arrival to Gdansk

Check-in at the hotel Hanza
hotelhanza.pl/en

Site inspection at the Hanza hotel —
Zafiszowani Restaurant
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https://hotelhanza.pl/en/

Organizacja Turystyczna

PRO‘I‘ Pomorska Regionalna

Guided tours of Gdarisk - incl. market hall, Crane Culinary presentation!
pomorskie.travel/en

The Main City is the most representative part of the
entire city. The priceless architectural complex, rebuilt
after being destroyed in the maelstrom of the war,
presents the past glory of Gdanisk as the richest city of
the Rzeczpospolita (the Republic of Poland) in the 16th
and 17th centuries. During that time Gdarnsk was one
of the most powerful trade, scientific and cultural hubs
of Europe.

The multinational city through which the sea trade
route ran, absorbed the traditions of many
intertwining cultures, which also significantly
influenced the character of the local cuisine. A culinary
journey through the region is a guarantee of an
unforgettable taste experience.

In the footsteps of Gdansk liquors: Gdanski Bowke - | Fast entry and tasting
Goldwasser, Brovarnia Gdansk - a brewer's lecture during the walk!

pomorskie-prestige.eu/en
pomorskie-prestige.eu/en
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https://pomorskie.travel/en/articles/welcome-to-gdansk/
https://pomorskie-prestige.eu/en/food-stories-en/gdanski-bowke-restaurant-feel-the-spirit-of-old-gdansk/
https://pomorskie-prestige.eu/en/food-stories-en/brovarnia-gdansk-the-secrets-of-open-vats/

Organizacja Turystyczna

PRO‘I‘ Pomorska Regionalna

Lunch at Chmielna Restaurant by Grzegorz Labuda
Dumpling Workshop
pomorskie-prestige.eu/en

Grzegorz Labuda's original restaurant, created thanks
to the love of cooking, the involvement of people with
passion, gastronomic dreams and many years of
experience. Menu of the restaurant offers a wide
range of Polish flavours, blended in an intriguing and
uncanny way.

Visit at European Centrum of Solidarity

ecs.gda.pl

The ESC is a cultural institution that was established in
2007. At the heart of the facility — being constructed
nearby the Monument to the Fallen Shipyard Workers
of 1970 and the historical Gate No. 2 of the Gdarisk
Shipyard and the Sala BHP (the BHP Hall) where, on 31
August 1980, the members of the Inter-Factory Strike
Committee signed the agreement with the PRL
(People’s Republic of Poland) Government — there will
be a permanent exhibition dedicated to the Solidarity
phenomenon and the changes it provoked in East-
Central Europe.
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https://pomorskie-prestige.eu/en/food-stories-en/chmielna-by-grzegorz-labuda-more-than-food/
https://ecs.gda.pl/title,Exhibition,pid,20.html
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Transfer to Oliwa

Visiting Olivia Star - viewpoint + tropical garden -
Olivia Garden

pomorskie-prestige.eu/en

Olivia Star Olivia Star is 180 meters high, which makes
it the tallest building in the Tri-City and places it at the
forefront of the tallest buildings in Poland. The Old
Altitude refers to the August events in Gdansk in 1980,
and the summit architecture - to the Olivia Hall
adjacent to the OBC.

From the observation deck on the 32 floor of the
building, you can enjoy a unique view of the Gulf of
Gdansk, the cliffs of Gdynia, the pier in Sopot, and the
Hel Peninsula. Visitors to this place can also count on
an attractive culinary offer and intimate concerts.

Transfer to Gdansk-Wrzeszcz

Dinner in the ELIKSIR restaurant:
cocktail + tasting menu
pomorskie-prestige.eu/en
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https://pomorskie-prestige.eu/en/shoppinglifestyle-en/olivia-garden-a-tropical-garden-in-the-heart-of-tri-citys-business/
https://pomorskie-prestige.eu/en/food-stories-en/recommended-restaurants/the-magic-of-eliksir/
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Day 2:

Transfer to Sopot

Sightseeing Sopot with a guide

(walk on the Sopot pier + Monte Cassino)
pomorskie.travel/en

The ,Pearl of the Baltic” - the most popular Polish
seaside resort, founded between the forests sprawling
on the moraine hills running to the shore, and the
sandy beaches of the Bay of Gdansk. A city full of green
gardens among which are found cute townhouses
from the ,belle époque”. Its streets, filled with music
coming from restaurants, cafés and clubs, invite to
have fun in the city which never sleeps (excluding lazy
mornings).

Site inspection at:

Sofitel Grand Sopot — Grand Blue Restaurant
www.sofitelgrandsopot.com
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https://pomorskie.travel/en/articles/sopot-romantic-crowded-and-charming/
https://www.sofitelgrandsopot.com/

PRO‘I‘ Pomorska Regionalna

Organizacja Turystyczna

—

Coffee break in the garden

Sheraton Sopot Hotel — Polskie Smaki Restaurant
www.marriott.com/en

Lunch at the TAWERNA RYBAKI -
live-cooking on the terrace
tawernarybaki.pl
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https://www.marriott.com/en-us/hotels/gdnsi-sheraton-sopot-hotel/overview/
https://tawernarybaki.pl/#page-top

Organizacja Turystyczna

PRO‘I‘ Pomorska Regionalna

Transfer to Gdynia

Culinary tour of the Emigration Museum
polskal.pl/en

We invite you to take a tour around our permanent
exhibition, which tells the history of emigration from
the Polish lands from the 19th century all the way up
to the present. It recounts the stories of Poles who
emigrated at various periods, to various places and for
various reasons.

Site inspection at the Hotel Quadrille Relais &
Chateaux — Biaty Krdlik Restaurant

quadrille.pl/en

PROT T (+48) 587327040
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https://polska1.pl/en/exhibitions/cyclical-project/permanent-exhibition/
https://quadrille.pl/en/
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Dinner at the BIALY KROLIK restaurant - tasting menu
pomorskie-prestige.eu/en

Back to the hotel

Day 3:

Transfer to Mierzeja Wislana — Katy Rybackie
pomorskie-prestige.eu/en

The Vistula Spit is a sandy stretch of land which
separates the Vistula Lagoon (Zalew Wislany) and
Zutawy Wislane from the open waters of the Bay of
Gdansk. It is, in many ways, a unique part of the
country - small fishing settlements, in which lives go on
like they used to years ago, enchanting nature, and
excellent cuisine that was born from the blend of
cultures that is nowhere to be found in other parts of
Poland. Through the Vistula Spit goes also the R10
cycling route.

Site inspection at the Tristan Hotel & Spa
tristan.com.pl
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https://pomorskie-prestige.eu/en/food-stories-en/new-menu-in-the-bialy-krolik-restaurant/
https://pomorskie-prestige.eu/en/slowlife-en/the-vistula-spit-a-beautiful-far-reach-of-poland/
https://tristan.com.pl/

Pomorska Regionalna
Organizacja Turystyczna

Bicycle trip along the seashore through the Vistula Spit
towards Krynica Morska

Site inspection at Morski Widok Hotel
morskiwidok.com.pl

A visit to a regional fish smokehouse
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https://morskiwidok.com.pl/

Pomorska Regionalna
Organizacja Turystyczna

Site inspection at Kahlberg Hotel
kahlberg.pl/the-hotel

Coffee break in the Nadmorska Restaurant
nadmorskakrynicamorska.pl

Transfer to Zutawy

Visiting the Little Dutch arcade house
pomorskie-prestige.eu/en

The Little Dutch arcaded house in Zutawy is open to
guests who want to get to know the Vistula Delta, eat
well and relax in the atmosphere of the eighteenth
century monument.
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http://kahlberg.pl/the-hotel/
https://nadmorskakrynicamorska.pl/
https://pomorskie-prestige.eu/en/slowlife-en/maly-holender-a-300-year-tradition-of-zulawys-arcaded-house/

Pomorska Regionalna
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cheese preparation + tasting

pomorskie-prestige.eu

Maty Holender (Little Dutchman) is distinguished by a
very conscientious approach to commemorating the
history of Zutawy Wislane. This story smells most
clearly in the dishes served and in the cheeses that
have already become the trademark of the tavern.

Back to Gdansk

Contact:

Barbara Makurat
Marketing & PR Manager
(+48) 58 732 70 45

tel. kom. 501 545 366
b.makurat@prot.gda.pl
www.prot.gda.pl
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https://pomorskie-prestige.eu/food-stories-pomorskie-restauracje/gospoda-maly-holender-zulawska-kuchnia-i-sery-z-historia-w-tle/
mailto:b.makurat@prot.gda.pl
http://www.prot.gda.pl/

